📅 Leçon d’Hindi – Murli du 20 janvier 2026

 Phrase du Murli du 20 janvier 2026

📜 Hindi
बाप ने कहा भी है – काम विकार जीत जगतजीत बनो। 
मनुष्य फिर कह देते मन जीते जगतजीत बनो।

🔤 Translittération
Bāp ne kahā bhī hai – kām vikār jīt jagat-jīt bano. 
Manuṣya phir kah dete hain – man jīte jagat-jīt bano.

💬 Traduction
Le Père a aussi dit : “Vaincs le vice du désir et deviens vainqueur du monde.” 
Les êtres humains, ensuite, disent : “Qui vainc son mental devient vainqueur du monde.”

📚 Vocabulaire
· बाप (bāp) : le Père
· कहा भी है : a aussi dit (vérité déjà transmise)
· काम विकार (kām vikār) : le vice du désir, la luxure
· मनुष्य (manuṣya) : les êtres humains
· कह देते : disent facilement, comme un dicton
· मन (man) : le mental
· जगतजीत (jagat-jīt) : vainqueur du monde
· बनो (bano) : deviens / soyez

🧠 Sens du proverbe populaire
मन जीते जगतजीत बनो
Dans la sagesse indienne classique, cette formule signifie :
Celui qui se maîtrise intérieurement n’est plus dominé par le monde extérieur.
· मन représente l’agitation intérieure, les pensées, les impulsions
· जगत représente les situations, les circonstances, les autres
👉 Le proverbe enseigne une vérité générale :
· la victoire extérieure dépend de la stabilité intérieure
· celui qui est esclave de son mental est déjà vaincu
➡️ C’est une formule philosophique, juste, mais générale.

🧠 Sens dans la connaissance BK
काम विकार जीत जगतजीत बनो
Dans la connaissance BK, le Père ne parle pas en proverbe mais en diagnostic précis :
· Le mental n’est pas la racine
· Le काम विकार (kām vikār) est le vice principal
· Tous les autres désordres passent par le mental, mais ne naissent pas de lui
👉 Donc :
· vaincre le mental sans vaincre kām est incomplet
· vaincre kām entraîne naturellement la maîtrise du mental

🔍 Différence clé entre les deux phrases
	Parole
	Nature
	Niveau

	बाप ने कहा
	Instruction directe
	Racine

	मनुष्य कह देते
	Dicton humain
	Généralisation

	काम विकार जीत
	Cause profonde
	Transformation

	मन जीते
	Effet visible
	Discipline



🪞 Sens implicite de l’enchaînement
Le texte ne rejette pas le proverbe humain, mais le relativise :
Les humains ont bien compris qu’il faut une victoire intérieure, 
mais ils en ont fait une formule générale, 
tandis que le Père montre où se joue réellement la bataille.

✨ Synthèse essentielle
🔑 Le proverbe parle de maîtrise
🔑 Le Père parle de libération
· Maîtriser le mental = tenir les rênes
· Vaincre le vice du désir = enlever la racine de l’esclavage

🪔 Reformulation finale très claire
Les humains disent : “Contrôle ton mental.” 
Le Père dit : “Déracine le désir.”
Quand la racine est détruite, le mental se pacifie de lui-même.
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